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VORWORT
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Der vorliegende Band von Beitragen faBt eine im 
Herbst 2011 in Madrid stattgefundene Tagung 
zusarnmen, die der Wirkung Johann Joachim 

¡ Winckelmanns in Spanien gewidmet war. Zu die­
ser Tagung hatten die Real Academia de la Histo­
ria, die Real Academia de Bellas Artes de San 
Fernando, das Deutsche Archaologische Institut 
Madrid und die Winckelmann-Gesellschaft ein­
geladen. 

Die zweitagige Tagung wurde simultan über­
setzt. Auch deshalb haben sich die Herausgeber 
entschlossen, die Beitrage auch in diesem Band 
zweisprachig zu veroffentlichen. In der Regel 
wurden die zum Druck eingereichten Manu­

t	 skripte allerdings neu übersetzt. Nur in Ausnah­
men wurde auf das übersetzte Redemanuskript 
zurückgegriffen, dann wenn die Druckbeitrage 

~ 

~ 
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nicht rechtzeitig vorlagen; sie hatten den Druck 
des ganzen Bandes verzogert. 

Die Madrider Winckelmann-Tagung er­
scheint als Band 4 des Cynacus. Sudíen zur Rezep­
tíon der Antíke und zugleich als Band 26 der An­
tíquaría Híspaníca der Madrider Real Academia 
de la Historia. Sie dokumentiert so die enge wis­
senschaftliche Zusammenarbeit, die mit dieser 
gemeinsarnen Unternehmung begonnen hat und 
sich fortsetzen wird. 

Wir danken den genannten Madrider Akade­
mien, dem Freundeskreis des Deutschen Archao­
logischen Instituts Madrid sowie den deutschen 
Sponsoren - die Gerda-Henkel-Stiftung und die 
Franz und Eva Rutzen Stiftung - für groEzügige 
hnanzielle Unterstützung der Tagung und des 
KongreEbandes. 

Max Kunze undJorge Maíer Allende 
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